
URSCHRIFT – ORIGINALE Nr. 454

Beschlussniederschrift
des Gemeindeausschusses

Verbale di deliberazione
della Giunta comunale

SITZUNG VOM
UHR

05.08.2026

SEDUTA DEL
ORE

18:00

Nach Erfüllung der im geltenden Regionalgesetz über die 
Gemeindeordnung  festgesetzten  Formvorschriften  wurden 
für heute, im üblichen Sitzungssaal, die Mitglieder dieses 
Gemeindeausschusses einberufen.

Previo esaurimento delle formalità prescritte dalla vigente 
Legge  Regionale  sull'Ordinamento  dei  Comuni,  vennero 
per  oggi  convocati,  nella  solita  sala  delle  riunioni,  i 
componenti di questa Giunta comunale.

Mitglieder/membri Beauftragung/carica: E.A./A.G. U.A./A.I.

Sebastian Helfer Bürgermeister/Sindaco

Thomas Strickner Vize-Bürgermeister/Vicesindaco

Matthias Braunhofer Gemeindereferent/Assessore

Paul Gschnitzer Gemeindereferent/Assessore

Sonja Ainhauser Gemeindereferentin/Assessora

Christian Gschnitzer Gemeindereferent/Assessore

Seinen Beistand leistet die Gemeindesekretärin Assiste la Segretaria comunale
Brigitte Preyer

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit übernimmt Herr Riconosciuto legale il numero degli intervenuti, il Signor
Sebastian Helfer

in  seiner  Eigenschaft  als  Bürgermeister  den  Vorsitz  und 
erklärt die Sitzung für eröffnet.

Der Gemeindeausschuss behandelt folgenden

nella  sua  qualità  di  Sindaco  ne  assume  la  presidenza  e 
dichiara aperta la seduta.

La Giunta comunale passa alla trattazione del seguente

GEGENSTAND: OGGETTO:

Zahlung der virtuellen Stempelmarke für das 
I.  Trimester  2026  an  die  Agentur  der 
Einnahmen.

Pagamento del bollo virtuale per il 1° trimestre 
2026 all'Agenzia delle Entrate.



DER GEMEINDEAUSSCHUSS LA GIUNTA COMUNALE

Vorausgeschickt: Premesso:

Mit Dekret dcs Präsidenten der Republik vom 26.10.1972, 
Nr. 642 wurde festgelegt, dass die Zahlung der Stempel-
marke von 2,00 Euro für Rechnungen und Kostennoten, 
welche  nicht  der  Mehrwertsteuer  unterliegen,  in  Papier- 
oder elektronischer Form ab einen Betrag von 77,47 Euro, 
verpflichtend ist.

Con decreto del presidente della Repubblica del 26 ottobre 
1972, n. 642 é stato stabilito che il pagamento della marca 
da bollo da 2,00 euro è obbligatorio per le fatture e le rice-
vute fiscali emesse in formato cartaceo o elettronico con 
importo superiore a 77,47 euro non soggetto all’IVA.

Für elektronische Rechnungen, welche nach dem 1. Jänner 
2021 ausgestellt wurden, kann die virtuelle Stempelmarke 
mittels Modell F24 bei der Agentur der Einnahmen einge-
zahlt werden.

Per le fatture elettroniche emesse dopo il 1° gennaio 2021, 
il bollo virtuale può essere versato presso l'Agenzia delle 
Entrate tramite il modello F24.

Die  gegenständliche  Stempelmarke  ist  jeweils  innerhalb 
des  darauffolgenden  Monates  des  jeweiligen  Trimestern 
geschuldet.

Il bollo virtuale in oggetto deve essere emesso entro il me-
se successivo del rispettivo trimestre.

Nach Einsichtnahme in das Portal der Agentur der Einnah-
men  muss  die  Gemeinde  Ratschings  für  die  Rechungen 
„Kindergartengebühr September-Dezember 2025“ mit  ei-
nem Rechnungsbetrag von über 77,47 Euro, welcher von 
der Mwst.befreit ist, die Stempelsteuer von 2,00 Euro/pro 
Rechnung entrichten. 

Dopo aver consultato il portale dell'Agenzia delle Entrate, 
il  Comune di Racines è tenuto ad assolvere l'imposta di 
bollo di euro 2,00 per ciascuna fattura relativa alla "retta 
della scuola dell'infanzia – settembre-dicembre 2025", qua-
lora l'importo della fattura superi euro 77,47 e l'operazione 
sia esente da IVA. 

Die  Zahlung von Euro 270,00 für  das  1.  Trimester  206 
wird mit Ökonomatskasse vorgenommen.

Il pagamento di Euro 270,00 sará effettuato con la cassa 
economale.

Die Buchhaltung der Gemeinde Ratschings ist angehalten 
auch den voraussichtlichen Betrag von ca. Euro 270,00 für 
die  Rechnungen  „Kindergartengebühr  Jänner-Juni  2026“ 
bei Fälligkeit mittels Ökonomatskasse zu entrichten. 

La Ragioneria del Comune di Racines è tenuta a provvede-
re, alla scadenza, anche al versamento dell'importo presun-
to  di  circa  euro  270,00  relativo  alle  fatture  "retta  della 
scuola  dell'infanzia  –  gennaio-giugno  2026" mediante  il 
fondo economale. 

Nach Einsichtnahme in die Satzung dieser Gemeinde; Visto lo Statuto di questo Comune;

Nach Einsichtnahme in den geltenden Haushaltsvoranschlag; Visto il bilancio di previsione vigente;

Nach Einsichtnahme die Verordnung über das Rechnungswe-
sen;

Visto il regolamento sulla contabilità;

Nach Einsichtnahme in den Kodex der örtlichen Körperschaf-
ten der Autonomen Region Trentino-Südtirol, genehmigt mit 
Regionalgesetz Nr. 2 vom 03.05.2018;

Visto il Codice degli enti locali della Regione Autonoma Tren-
tino-Alto  Adige,  approvato  con  Legge  Regionale  n.  2  del 
03/05/2018;

Nach Einsichtnahme in die im Sinne der Artikel 185 und 187 
des Kodex der örtlichen Körperschaften der Autonomen Regi-
on Trentino-Südtirol, genehmigt mit Regionalgesetz Nr. 2 vom 
03.05.2018 abgegebenen Gutachten:

Positives  fachlich  administratives  Gutachten  abgegeben  am 
05.08.2026  elektronischen  Fingerabdruck  des  Gutachtens 
(MM8K6txz396cyF9PjCJ3J03L7UXbmhJz4UdnNFesP5c=)

Positives  buchhalterisches  Gutachten  abgegeben  am 
05.08.2026  elektronischen  Fingerabdruck  des  Gutachtens 
(E5TbFl2qZZ8R8zH3asnfpLZzaZr5kNIofLAgS0MJ5uE=)

Visti i pareri espressi ai sensi dell’art. 185 e 187 del Codice de-
gli enti locali della Regione Autonoma Trentino-Alto Adige, 
approvato con Legge Regionale n. 2 del 03/05/2018:

parere tecnico amministrativo Positivo espresso il 05.08.2026, 
impronta  digitale  del  parere  (MM8K6txz396cyF9Pj-
CJ3J03L7UXbmhJz4UdnNFesP5c=)

parere contabile Positivo espresso il 05.08.2026, impronta digi-
tale  del  parere  (E5TbFl2qZZ8R8zH3asnfpLZzaZr5kNIo-
fLAgS0MJ5uE=)

BESCHLIESST DELIBERA

einstimmig mittels Handerheben: ad unanimità di voti espressi per alzata di mano:

1. Aus den in den Prämissen genannten Gründen den Be-
trag von 270,00 Euro an die Agentur der Einnahmen 
mittels F24 zu zahlen.

1. Di liquidare, per i motivi citati nelle premesse, tramite 
F24 l’importo di Euro 270,00 all’Agenzia delle Entrate.

2. Für das Jahr 2026 die Zahlungen der virtuellen Stempel-
marke bei Fälligkeit mittels F24 trimestral vorzunehmen.

2. Di provvedere al pagamento, tramite F24, trimestralmente 
del bollo virtuale, per l’anno 2026. 

3. Die Ausgabe auf das Ausgabenkapitel 01111.03.021600 zu 
verbuchen.

3. Di contabilizzare la spesa sul seguente capitolo di spese 
01111.03.021600.



Innerhalb der Veröffentlichungspflicht kann jeder Bürger gegen 
sämtliche Beschlüsse beim Gemeindeausschuss Einwände vorbrin-
gen gemäß Artikel 183 Absatz 5 des Kodexes der örtlichen Kör-
perschaften der Autonomen  Region Trentino - Südtirol, genehmigt 
mit Regionalgesetz vom 03.05.2018, Nr. 2. Innerhalb von 60 Ta-
gen ab Vollstreckbarkeit desselben kann beim Regionalen Verwal-
tungsgerichtshof in Bozen Rekurs eingelegt werden.

Entro il periodo di pubblicazione ogni cittadino può presentare alla 
giunta  comunale  opposizione  a  tutte  le  deliberazioni  ai  sensi 
dell'articolo 183 comma 5 del Codice degli Enti Locali della Regio-
ne Autonoma Trentino - Alto Adige, approvato con Legge Regio-
nale 03/05/2018, n. 2. Entro 60 giorni dall'esecutività della stessa 
può essere presentato ricorso al Tribunale di Giustizia Amministra-
tiva di Bolzano.



Gelesen, genehmigt und unterfertigt.

DER VORSITZENDE - IL PRESIDENTE
 Sebastian Helfer

Letto, confermato e sottoscritto.

DIE SEKRETÄRIN - LA SEGRETARIA
 Brigitte Preyer

(in digitaler Form unterzeichnet - firmato tramite firma digitale)
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